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РОССИЙСКАЯ ФЕДЕРАЦИЯ (РОССИЯ)

РЕСПУБЛИКА САХА (ЯКУТИЯ)

МИРНИНСКИЙ РАЙОН

МУНИЦИПАЛЬНОЕ ОБРАЗОВАНИЕ «ПОСЕЛОК АЙХАЛ»

ПОСЕЛКОВЫЙ СОВЕТ ДЕПУТАТОВ

XXXVIII СЕССИЯ

РЕШЕНИЕ

	18 декабря 2019 года
	IV-№ 38-21


Об утверждении Порядка предоставления жилых помещений муниципального жилищного фонда коммерческого использования муниципального образования «Поселок Айхал» Мирнинского района Республики Саха (Якутия)
В соответствии с главой 35 Гражданского кодекса Российской Федерации, разделом 5 Правил пользования жилыми помещениями, утвержденных постановлением Правительства Российской Федерации от 21.01.2006 № 25, руководствуясь статьями 14, 51 Федерального закона от 06.10.2003 № 131-ФЗ «Об общих принципах организации местного самоуправления в Российской Федерации», Уставом муниципального образования «Поселок Айхал» Мирнинского района Республики Саха (Якутия), поселковый Совет депутатов решил:

1. Утвердить Порядок предоставления жилых помещений муниципального жилищного фонда коммерческого использования муниципального образования «Поселок Айхал» Мирнинского района Республики Саха (Якутия) согласно приложению.
2. Разместить настоящее решение на официальном сайте муниципального образования «Поселок Айхал» (www.мо-айхал.рф).

3. Настоящее решение вступает в силу после его официального опубликования (обнародования).

4. Контроль исполнения настоящего решения возложить на Главу поселка.
	Исполняющий обязанности

Главы поселка 

___________________________ Р.Х. Мусин
	Председатель

поселкового Совета депутатов

_______________________ С.А. Домброван


Утвержден
Решением поселкового Совета депутатов

от 18 декабря 2019 года IV-№ 38-21
Порядок предоставления жилых помещений муниципального жилищного фонда коммерческого использования муниципального образования «Поселок Айхал» Мирнинского района Республики Саха (Якутия)

Настоящий Порядок предоставления жилых помещений муниципального жилищного фонда коммерческого использования муниципального образования «Поселок Айхал» Мирнинского района Республики Саха (Якутия) (далее – Порядок) разработано в соответствии с Конституцией Российской Федерации, Гражданским кодексом Российской Федерации, Жилищным кодексом Российской Федерации, в целях рационального использования муниципального имущества, для решения кадровых вопросов, закрепления квалифицированных специалистов в учреждениях и организациях, расположенных на территории Мирнинского района Республики Саха (Якутия) 

Раздел 1. Общие положения

1. Настоящий Порядок определяет порядок и условия предоставления физическим лицам по договорам найма жилых помещений, находящихся в муниципального образования «Поселок Айхал» Мирнинского района Республики Саха (Якутия) (далее – МО «Поселок Айхал»), относящихся к жилищному фонду коммерческого использования.

2. Наем жилых помещений представляет собой основанное на договоре срочное возмездное владение и пользование жилыми помещениями муниципального жилищного фонда коммерческого использования.

3. Максимальное количество жилых помещений, подлежащих отнесению к жилищному фонду коммерческого использования, устанавливается постановлением Администрации МО «Поселок Айхал».

4. Отнесение жилого помещения к жилищному фонду коммерческого использования осуществляется на основании постановления администрации МО «Поселок Айхал» (далее – администрация поселка).

5. Основным документом, регулирующим отношения наймодателя с нанимателем, является договор найма жилого помещения, заключаемый в письменной форме (приложение № 1).

6. Договор найма жилого помещения - соглашение, по которому собственник жилого помещения (далее - Наймодатель) передает другой стороне (далее - Наниматель) жилое помещение за плату во временное владение и пользование для проживания в нем, а Наниматель обязуется использовать его в соответствии с назначением и своевременно выполнять обязательства по договору. Договор найма жилого помещения считается заключенным с момента его подписания Наймодателем и Нанимателем.

В договоре найма жилого помещения должны быть указаны граждане, постоянно проживающие с Нанимателем. Наниматель обязан ознакомить их с условиями договора найма жилого помещения.

7. Объектом договора найма жилого помещения может быть изолированное жилое помещение, пригодное для проживания, в виде отдельной квартиры или комнаты, благоустроенное применительно к условиям населенного пункта и отвечающее санитарным и техническим нормам.

8. Сдача жилого помещения внаем не влечет передачу права собственности на него.

Раздел 2. Условия найма и порядок предоставления

1. Наймодателем жилого помещения по договору найма жилого помещения от имени муниципального образования «Поселок Айхал» Мирнинского района Республики Саха (Якутия) является администрация поселка.

2. Договор найма жилого помещения заключается на срок, определенный договором, но не более чем на 5 лет. Если срок найма жилого помещения в договоре не определен, договор считается заключенным на 5 лет.

3. Предоставление гражданам жилых помещений по договору найма жилого помещения осуществляется на основании постановления администрации поселка с учетом рекомендаций комиссии по жилищным вопросам при администрация поселка.

4. Для предоставления жилого помещения по договору найма руководитель учреждения (организации) направляет в администрацию поселка:

- ходатайство работодателя;

- личное заявление гражданина;

- копии документов, удостоверяющих личность работника и личность каждого из членов его семьи, которые будут проживать совместно с ним, а также копии документов, подтверждающих семейные отношения работника.
Заключение договора на новый срок осуществляется при предоставлении указанных выше документов.

5. В случае увольнения работника, с которым заключен договор найма, руководитель учреждения (организации) обязан направить в администрацию поселка письменное сообщение об этом, с целью соблюдения администрацией  поселка процедуры уведомления Нанимателя о намерении не заключать договор на новый срок.

Основанием для вселения в жилое помещение является договор найма жилого помещения, заключаемый в установленном законом порядке Наймодателем и Нанимателем.

Раздел 3. Права и обязанности Нанимателя

1. Наниматель может вселить в занимаемое им жилое помещение своего супруга и своих детей на срок договора найма.

Наниматель не может вселить в занимаемое им жилое помещение других граждан, кроме лиц, указанных в договоре найма.

2. Наниматель и граждане, постоянно с ним проживающие, по общему согласию и с предварительным уведомлением Наймодателя вправе разрешить безвозмездное проживание в жилом помещении временным жильцам (пользователям). Наймодатель может запретить проживание временных жильцов при условии несоблюдения требований законодательства о норме общей площади жилого помещения на одного человека. Срок проживания временных жильцов не может превышать шесть месяцев.

Временные жильцы не обладают самостоятельным правом пользования жилым помещением. Ответственность за их действия перед Наймодателем несет Наниматель.

Временные жильцы обязаны освободить жилое помещение по истечении согласованного с ними срока проживания, а если срок не согласован - не позднее семи дней со дня предъявления соответствующего требования Нанимателем или любым гражданином, постоянно с ним проживающим.

3. Наниматель вправе при получении письменного согласия Наймодателя сдать в поднаем занимаемое жилое помещение или часть его в порядке, установленном действующим законодательством.

4. Наниматель обязан использовать жилое помещение по назначению, исключительно для проживания, а также содержать помещение в технически исправном и надлежащем санитарном состоянии.

5. Наниматель обязан не производить перепланировок и переоборудования без письменного разрешения Наймодателя.

6. Своевременно производить за свой счет текущий ремонт жилого помещения, если иное не установлено договором найма, и обеспечивать Наймодателю и организациям, осуществляющим ремонт и эксплуатацию жилищного фонда, беспрепятственный доступ в жилое помещение для осмотра его технического состояния.

7. Наниматель обязан в установленные договором найма жилого помещения сроки вносить плату за наем жилого помещения, своевременно вносить платежи за коммунальные услуги, а также плату за содержание и ремонт жилого помещения, включающую плату за услуги и работы по управлению многоквартирным домом, содержанию и текущему ремонту общего имущества в многоквартирном доме.

8. В случаях расторжения или прекращения договора найма жилого помещения граждане должны в течение десяти дней освободить жилые помещения, которые они занимали по данному договору. В случае отказа освободить жилое помещение указанные граждане подлежат выселению в судебном порядке в соответствии с действующим законодательством.

9. Наниматель несет ответственность перед Наймодателем за действия граждан, указанных в договоре найма в качестве постоянно проживающих совместно с ним, которые нарушают условия договора найма жилого помещения.

10. По истечении срока договора найма жилого помещения Наниматель имеет преимущественное право на заключение договора найма жилого помещения на новый срок.

11. Наниматель может иметь иные права и обязанности в соответствии с действующим законодательством и договором найма жилого помещения.

12. К договору найма жилого помещения, заключенному на срок до одного года (краткосрочный наем), не применяются правила, предусмотренные пунктами 2, 3, 10 настоящей статьи.

Раздел 4. Права и обязанности Наймодателя

1. Наймодатель в день подписания договора найма обязан передать свободное жилое помещение Нанимателю, соответствующее условиям договора найма и его назначению. Акт приема-передачи жилого помещения по договору найма отдельно не составляется, поскольку моментом приема-передачи жилого помещения считается момент подписания договора найма. Наниматель имеет право пользоваться общим имуществом в многоквартирном доме.

2. Наймодатель не отвечает за недостатки сданного внаем жилого помещения, которые были им оговорены при заключении договора найма, или были заранее известны Нанимателю, либо должны были быть обнаружены Нанимателем во время осмотра жилого помещения при заключении договора найма или передаче жилого помещения.

3. Если Наниматель не возвратил жилое помещение либо возвратил его несвоевременно, Наймодатель вправе потребовать от Нанимателя внесения платы за жилое помещение за все время просрочки.

4. Наймодатель может иметь иные права и обязанности в соответствии с действующим законодательством и договором найма жилого помещения.

Раздел 5. Расторжение и прекращение договора найма

1. Наниматель жилого помещения вправе с согласия других граждан, постоянно проживающих с ним, в любое время расторгнуть договор найма с письменным предупреждением Наймодателя за четырнадцать календарных дней.

2. Договор найма жилого помещения может быть расторгнут в судебном порядке по требованию Наймодателя в случаях:

- невнесения Нанимателем платы за жилое помещение за шесть месяцев, если договором не установлен более длительный срок, а при краткосрочном найме - в случае невнесения платы более двух раз по истечении установленного договором срока платежа;

- разрушения или порчи жилого помещения Нанимателем или другими гражданами, за действия которых он отвечает.

3. Договор найма жилого помещения может быть расторгнут в судебном порядке по требованию любой из сторон в договоре:

- если помещение перестает быть пригодным для постоянного проживания, а также в случае его аварийного состояния;

- в других случаях, предусмотренных жилищным законодательством.

4. Если Наниматель жилого помещения или другие граждане, за действия которых он отвечает, используют жилое помещение не по назначению либо систематически нарушают права и интересы соседей, Наймодатель может предупредить Нанимателя о необходимости устранения нарушения.

Если Наниматель или другие граждане, за действия которых он отвечает, после предупреждения продолжают использовать жилое помещение не по назначению или нарушать права и интересы соседей, Наймодатель вправе в судебном порядке расторгнуть договор найма жилого помещения.
Раздел 6. Порядок и условия включения жилых помещений в муниципальный жилищный фонд коммерческого использования и исключения из указанного фонда

1. В муниципальный жилищный фонд коммерческого использования включаются свободные жилые помещения, отвечающие следующим требованиям:
1) находящиеся в собственности муниципального образования «Поселок Айхал» Мирнинского района Республики Саха (Якутия);
2) отвечающие установленным санитарным и техническим правилам и нормам;
3) не признанные в установленном законодательством порядке непригодными для проживания;
4) в жилищный фонд коммерческого использования могут включаться жилые помещения с ограниченным уровнем благоустройства.
Под жилыми помещениями с ограниченным уровнем благоустройства следует понимать жилые помещения, в которых отсутствует одно и (или) несколько видов благоустройств.
2. Для рассмотрения вопроса о включении жилого помещения в муниципальный жилищный фонд коммерческого использования специалист, в должностные обязанности которого входит работа с жилищным фондом МО «Поселок Айхал», направляет на имя Главы поселка:

1) ходатайство об отнесении жилого помещения к муниципальному жилищному фонду коммерческого использования с указанием адреса жилого помещения и технических характеристик, в том числе общей и жилой площади жилого помещения, количества комнат, степени благоустройства, оснований, в связи с которыми данные помещения необходимо включить в муниципальный жилищный фонд коммерческого использования.
2) копии документов, подтверждающих право муниципальной собственности на жилое помещение.
3) при необходимости копии документов о технических характеристиках жилого помещения (в том числе копия технического плана (паспорта) на квартиру (жилой дом) или копия кадастрового паспорта на жилое помещение).
4) документ об отсутствии в жилом помещении зарегистрированных граждан.
3. Решение о включении или об отказе во включении жилого помещения в жилищный фонд коммерческого использования в виде постановления администрации поселка принимается в течение 30 рабочих дней со дня предоставления полного пакета документов. В постановлении администрации поселка в отношении каждого жилого помещения, включаемого в жилищный фонд коммерческого использования, устанавливаются может быть установлен перечень категории граждан, которым данное жилое помещение может быть предоставлено.
4. во включении жилого помещения в жилищный фонд коммерческого использования может быть отказано по следующим основаниям:
1) не представлены (полностью или частично) документы, предусмотренные Порядком;
2) жилое помещение признано в установленном законодательством порядке непригодным для проживания или расположено в многоквартирном доме, признанном в установленном законодательством порядке аварийным и подлежащим сносу или реконструкции.
3) жилое помещение расположено в домах, подлежащих сносу в связи с принятием администрацией поселка решения о развитии застроенной территории.
5. в связи с недостаточностью свободного муниципального жилищного фонда.
6. Для рассмотрения вопроса об исключении жилого помещения из муниципального жилищного фонда коммерческого использования специалист, в должностные обязанности которого входит работа с жилищным фондом МО «Поселок Айхал», направляет на имя Главы поселка следующий пакет документов: 
1) ходатайство об исключении жилого помещения из муниципального жилищного фонда коммерческого использования с указанием основания для исключения;

2) копии документов, подтверждающих право муниципальной собственности на жилое помещение.
6. Решение об исключении или об отказе в исключении жилого помещения из жилищного фонда коммерческого использования в виде постановления администрации поселка  принимается в течение 30 рабочих дней со дня предоставления полного пакета документов.
7. В исключении жилого помещения из жилищного фонда коммерческого использования может быть отказано по следующим основаниям:
1) не представлены (полностью или частично) документы, предусмотренные рядка.
2) имеется потребность в жилом помещении в качестве жилого помещения жилищного фонда коммерческого использования.
8. Учет предоставленных и освобождающихся жилых помещений муниципального жилищного фонда коммерческого использования осуществляет специалист по жилищным вопросам.
Приложение № 1

к Порядку предоставления жилых помещений
муниципального жилищного фонда коммерческого
использования муниципального образования «Поселок Айхал»
Мирнинского района Республики Саха (Якутия)

Договор №___

коммерческого найма жилого помещения муниципального жилищного фонда

	Муниципальное образование

«Поселок Айхал» Мирнинского района

Республики Саха (Якутия)
	«____»___________ _____ г.


Администрация муниципального образования «Поселок Айхал» Мирнинского района Республики Саха (Якутия) в лице _________________________________________, действующего на основании ________________________________________________, именуемая в дальнейшем «Наймодатель», с одной  стороны, и гражданин(ка) _______________________________________________________________________________,

(фамилия, имя, отчество, дата рождения, паспортные данные)

именуемый(ая) в дальнейшем Наниматель, с другой  стороны (далее - Стороны), заключили настоящий договор коммерческого найма жилого помещения муниципального жилищного фонда (далее - Договор) о следующем:

1. Предмет Договора

1.1. Наймодатель предоставляет в пользование Нанимателю жилое помещение, пригодное для постоянного проживания, на условиях в соответствии с настоящим Договором, сроком с «_____» __________ г. по «______»______ г., а Наниматель обязуется вносить плату за наем и соблюдать условия настоящего Договора.

1.2. Предоставляемое жилое помещение находится по адресу: ____________________________, принадлежит на праве собственности Наймодателю, о чем имеется запись в Едином государственной реестре недвижимости_________.

1.3. Наймодатель подтверждает, что до заключения настоящего Договора указанное жилое помещение никому не продано, не подарено, не заложено, не обременено другими договорами найма на срок по настоящему Договору, в споре или под арестом не состоит.

1.4. С Нанимателем в предоставляемом жилом помещении на постоянной основе (на период действия настоящего Договора) будут проживать следующие лица:

1.4.1. _____________________________;

1.4.2. _____________________________;

1.4.3. _____________________________;

1.4.4.______________________________.
1.5. Жилое помещение предоставляется Нанимателю в следующем состоянии: _______________________________________________

1.5.1. Жилое помещение оборудовано следующим образом: _________________________________________________________

1.5.2. Акт приема-передачи жилого помещения по настоящему Договору отдельно не составляется, поскольку моментом приема-передачи жилого помещения считается момент подписания настоящего Договора.

1.6. На момент приема-передачи жилого помещения показания индивидуальных приборов учета (счетчиков) следующие:

- _______ холодная вода ________; № пломбы ______________;

- _______ горячая вода __________; № пломбы ______________;

- _______ газ ___________________; № пломбы ______________;

- _______ электрическая энергия __; № пломбы ______________.

2. Цена Договора

Цена Договора состоит из следующего:

2.1. Плата за наем в размере ______ руб. за один календарный месяц пользования жилым помещением. Оплата производится вне зависимости от факта проживания в помещении Нанимателя и совместно проживающих с ним лиц. Плата вносится до 1 числа месяца, предшествующего оплачиваемому, путем перечисления денежных средств по следующим реквизитам _________.

2.2. Плата за жилое помещение и коммунальные услуги, включающая в себя:

- плату за содержание жилого помещения, в том числе плату за услуги, работы по управлению многоквартирным домом, за содержание и текущий ремонт общего имущества в многоквартирном доме, а также за холодную воду, горячую воду, электрическую энергию, потребляемые при использовании и содержании общего имущества в многоквартирном доме, за отведение сточных вод в целях содержания общего имущества в многоквартирном доме;

- плату за коммунальные услуги.

Размер и внесение платы за жилое помещение определяется в зависимости от способа управления согласно ст. 155-156 Жилищного кодекса РФ и иных положений нормативных правовых актов.

Размер платы за коммунальные услуги рассчитывается исходя из объема потребляемых коммунальных услуг, определяемого по показаниям приборов учета, а при их отсутствии исходя из нормативов потребления коммунальных услуг (в том числе нормативов накопления твердых коммунальных отходов), утверждаемых органами государственной власти субъектов РФ в порядке, установленном Правительством РФ.

Исходные показания индивидуальных приборов учета содержатся в п. 1.6 настоящего Договора.

Оплата за жилое помещение и коммунальные услуги производится ежемесячно до 10 числа месяца, следующего за расчетным, путем перечисления денежных средств по реквизитам и на основании платежных документов, предоставляемых управляющей организацией.

2.3. Залоговая сумма в размере _______ руб., которая возвращается в случае расторжения настоящего Договора при соблюдении следующих условий:

- передача жилого помещения Наймодателю в состоянии, указанном в настоящем Договоре, со всем оборудованием и мебелью, перечисленными в Договоре, с учетом естественного износа;

- отсутствие задолженности по настоящему Договору перед Наймодателем.

3. Права и обязанности Сторон

3.1. Права Наймодателя:

- получать в сроки и на условиях настоящего Договора плату за наем;

- контролировать сохранность переданного жилого помещения и имущества в сроки и на условиях настоящего Договора.

3.2. Обязанности Наймодателя:

- передать Нанимателю свободное жилое помещение в момент подписания настоящего Договора в состоянии, пригодном для проживания и указанном в настоящем Договоре;

- обеспечивать предоставление нанимателю за плату необходимых коммунальных услуг путем заключения договоров с соответствующими организациями согласно требованиям жилищного законодательства. Обеспечение коммунальных услуг производится при отсутствии у Нанимателя задолженности по оплате за жилое помещение и коммунальные услуги.

3.3. Права Нанимателя:

- использовать для проживания переданное по договору жилое помещение (ст. 673 Гражданского кодекса РФ);

- пользоваться общим имуществом дома (ст. 673 Гражданского кодекса РФ). Общим имуществом будут считаться - общие помещения дома, несущие конструкции дома, механическое, электрическое, санитарно-техническое и иное оборудование за пределами или внутри квартиры, обслуживающее более одной квартиры;

- преимущественное право на заключение договора найма жилого помещения на новый срок (ст. 684 Гражданского кодекса РФ). (Распространяется лишь на долгосрочный договор.);

- вселять в жилое помещение с согласия Наймодателя своего супруга и своих детей на срок договора найма. При вселении несовершеннолетних детей такого согласия не требуется (ст. 679 Гражданского кодекса РФ)

3.4. Обязанности Нанимателя:

- использовать жилое помещение только для проживания и поддерживать его в надлежащем состоянии;

- своевременно вносить обязательные платежи согласно настоящему Договору;

- производить текущий ремонт сданного внаем жилого помещения (Распространяется, если договор заключен сроком от одного года до пяти лет.);

- осуществлять пользование жилым помещением с учетом соблюдения прав и законных интересов проживающих в жилом помещении граждан, соседей;

- обеспечивать сохранность жилого помещения и имущества, находящегося в нем, не допускать выполнение в жилом помещении работ или совершение других действий, приводящих к его порче;

- соблюдать чистоту и порядок в жилом помещении, подъездах, кабинах лифтов, на лестничных клетках, в других помещениях общего пользования, обеспечивать сохранность санитарно-технического и иного оборудования;

- немедленно принимать возможные меры к устранению обнаруженных неисправностей жилого помещения или санитарно-технического и иного оборудования, находящегося в нем, и в случае необходимости сообщать о них Наймодателю или в соответствующую управляющую организацию;

- не производить переустройство и (или) перепланировку жилого помещения;

- обеспечить надлежащую техническую эксплуатацию, сохранность установленных индивидуальных приборов учета (счетчиков) и пломб (том числе антимагнитных). В случае выхода прибора учета из строя (неисправности) Наниматель обязан незамедлительно известить об этом Наймодателя и управляющую организацию, сообщить показания прибора учета на момент его выхода из строя (возникновения неисправности) и обеспечить устранение выявленной неисправности (осуществление ремонта, замены) в течение 30 дней со дня выхода прибора учета из строя (возникновения неисправности);

- допускать представителей управляющей организации (в том числе работников аварийных служб) с обязательным уведомлением об этом Наймодателя, представителей органов государственного контроля и надзора в занимаемое жилое помещение для осмотра технического и санитарного состояния внутриквартирного оборудования в заранее согласованное время, но не чаще одного раза в три месяца, а для проверки устранения недостатков предоставления коммунальных услуг и выполнения необходимых ремонтных работ - по мере необходимости, для ликвидации аварий - в любое время;

- производить передачу показаний индивидуальных приборов учета (счетчиков) для целей учета потребляемых коммунальных услуг и дальнейшего их расчета управляющей организацией.

Наниматель не может вселить в занимаемое им жилое помещение других граждан, кроме лиц, указанных в договоре найма.

4. Порядок вселения временных жильцов

4.1. Наниматель и граждане, постоянно с ним проживающие, по общему согласию и с предварительным уведомлением Наймодателя вправе разрешить безвозмездное проживание в жилом помещении временным жильцам (пользователям). Срок проживания временных жильцов не может превышать шесть месяцев подряд.

4.2. Наймодатель может запретить проживание временных жильцов.

4.3. Временные жильцы не обладают самостоятельным правом пользования жилым помещением. Ответственность за их действия перед Наймодателем несет Наниматель.

4.4. Временные жильцы обязаны освободить жилое помещение по истечении согласованного с ними срока проживания, а если срок не согласован, не позднее семи дней со дня предъявления соответствующего требования Нанимателем или любым гражданином, постоянно с ним проживающим.

4.5. Уведомление, указанное в п. 4.1 настоящего Договора, доставляется Наймодателю вместе с письменным согласием лиц, постоянно проживающих с Нанимателем, одним из следующих способов:

- посредством направления сканированных документов на адрес электронной почты _________________;

- посредством почтового отправления по месту нахождения Наймодателя.

Наймодатель в течение 10 календарных дней после получении такого уведомления обязан сообщить Нанимателю о принятом решении.

5. Порядок расторжения Договора

5.1. Настоящий Договор может быть расторгнут в любое время с письменного предупреждения Стороны за четырнадцать календарных дней.

5.2. Настоящий Договор может быть расторгнут по инициативе Наймодателя с обязательным письменным уведомлением Нанимателя за 10 календарных дней при условии нарушения Нанимателем срока внесения платы за наем более чем на 20 дней.

5.3. Настоящий Договор может быть расторгнут в судебном порядке по требованию Наймодателя в случаях:

- невнесения Нанимателем платы за жилое помещение за шесть месяцев (если договором не установлен более длительный срок, а при краткосрочном найме (меньше года) в случае невнесения платы более двух раз по истечении установленного договором срока платежа);

- разрушения или порчи жилого помещения Нанимателем или другими гражданами, за действия которых он отвечает.

5.4. В случае расторжения Договора и наличия у Нанимателя денежных обязательств перед Наймодателем последний имеет право удержать залоговую сумму на сумму обязательств.

6. Ответственность Сторон

6.1. В случае несвоевременного внесения платы за наем Наниматель обязан уплатить Наймодателю проценты на сумму долга. Размер процентов определяется ключевой ставкой Банка России, действовавшей в соответствующие периоды.

6.2. Наниматель, несвоевременно и (или) не полностью внесший плату за жилое помещение и коммунальные услуги, обязан уплатить пени в размере одной трехсотой ключевой ставки Банка России, действующей на день фактической оплаты, от не выплаченной в срок суммы за каждый день просрочки начиная с 31-го дня, следующего за днем наступления установленного срока оплаты, по день фактической оплаты, произведенной в течение 90 календарных дней со дня наступления установленного срока оплаты, либо до истечения 90 календарных дней после дня наступления установленного срока оплаты, если в 90-дневный срок оплата не произведена. Начиная с 91-го дня, следующего за днем наступления установленного срока оплаты, по день фактической оплаты пени уплачиваются в размере одной сто тридцатой ставки ключевой ставки Банка России, действующей на день фактической оплаты, от не выплаченной в срок суммы за каждый день просрочки.

6.3. В случае нарушения настоящего Договора Стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством.

7. Заключительные положения

7.1. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах (если срок действия договора меньше года. В случае заключения договора сроком от одного года до пяти лет договор составляется в трех экземплярах. Обременение подлежит обязательной регистрации в соответствии с действующим законодательством).

8. Реквизиты и подписи Сторон

	Наймодатель
	
	Наниматель

	
	
	

	
	
	

	(подпись)
	
	(подпись)

	М.П
	
	


С условиями Договора ознакомлены:

______________ (________________)

 (подпись)                                   (Ф.И.О.)

______________ (________________)

 (подпись)                                   (Ф.И.О.)

______________ (________________)

 (подпись)                                   (Ф.И.О.)

______________ (________________)

 (подпись)                                   (Ф.И.О.)
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